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Тлумачення ікони Преображення 
 
 In the icon of the Feast of the Transfigura-
tion, Christ is the central figure, appearing in a domi-

nant position within a circular 
mandorla. He is clearly at the 
visual and theological center 

of the icon. 
His right hand 
is raised in 
blessing, and 
his left hand 
contains a 
scroll. The 
mandorla with 
its brilliant 
colors of 
white, gold, 
and blue rep-
resents the 
divine glory 
and light. The 
halo around 
the head of 
Christ is in-
scribed with 
the Greek let-
ter O , mean-

ing "The One Who is".  
 Elijah and Moses stand at 
the top of separate mountain peaks 
to the left and right of Christ. They 

are bowing toward Christ with their right hands 
raised in a gesture of intercession towards Him. 
Saint John Chrysostom explains the presence of 
these two fathers of the faith from the Old Testament 
in three ways. He states that they represent the Law 
and the Prophets (Moses received the Law from 
God, and Elijah was a great prophet); they both ex-
perienced visions of God (Moses on Mount Sinai 
and Elijah on Mount Carmel); and they represent the 
living and the dead (Elijah, the living, because he 
was taken up into heaven by a chariot of fire, and 
Moses, the dead, because he did experience death).  

Тлумачення ікони Преображення 
 

  На іконі Преображення Господнього 
Ісус займає провідне місце, адже він зображений у 
самому центрі ікони на фоні 
кругової мандорли. З 
візуальної і теолоґічної точки 
зору, він є 
осердям ікони. 
Його права 
рука піднята 
для 
благословіння, 
а у лівій — він 
тримає сувій 
(скрижалі). 
Мандорла 
яскравим 
відблиском 
білого, 
золотого і 
блакитного 
репрезентує 
божественну 
славу і світло. 
На ореолі 
навколо 
голови Христа  
видно грецьку літеру О, яка 
означає: “Єдиний, що є”. 
 Ілля й Мойсей стоять на 
вершинах гір по обидва боки—
справа і зліва від Христа. Вони кланяються Ісусові 
з піднятою правою рукою, що є водночас знаком 
прохання про заступництво. Св. Іоан Золотоустий 
пояснює присутність цих старозавітних батьків 
віри у три способи. Він стверджує, що вони 
представляють Заповіді Пророків (Мойсей 
отримав Заповіді від Бога, а Ілля був славним 
пророком); вони обидва мали видіння з Богом 
(Мойсей—на горі Синай, Ілля—на горі Кармель); 
і вони репрезентують живих і мертвих (Ілля—
живих, бо його було взято до неба на вогняній 
колісниці, а Мойсей  - мертвих, бо він справді 
помер).  
  

Преображення Господа нашого Ісуса  Христа 
19 серпня (Юліянський) 

6 серпня (Григоріянський) 

Transfiguration of Our Lord Jesus Christ 
19 August (Julian)  

6 August (Gregorian) 
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Below Christ are the three Apostles, who by their 

posture in the icon show 
their response to the trans-
figuration of Christ. James 
has fallen over backwards 
with his hands over his eyes. 
John in the center has fallen 
prostrate. Peter is kneeling 
and raises his right hand to-
ward Christ in a gesture ex-
pressing his desire to build 
the three tents. The gar-
ments of the Apostles are in 
a state of disarray as to indi-
cate the dramatic impact the 
vision has had on them.  
 The icon of the feast 
directs our attention toward 
the event of the Transfigura-
tion and specifically to the 
glory of God as revealed in 
Christ. This event came at a 
critical point in the ministry 
of our Lord, just as He was 
setting out on His journey to 
Jerusalem. He would soon 
experience the humiliation, 
suffering, and death of the 
Cross. However, the glori-

ous light of the Resurrection was revealed to strength-
en His disciples for the trials that they would soon 
experience. 
 The feast also points to the great and glorious 
Second Coming of our Lord and the fulfillment of the 
Kingdom of God when all of creation will be transfig-
ured and filled with light. 

 Source: https://www.goarch.org/transfiguration 
 

 
Біля  Христових ніг бачимо трьох апостолів, які 
своїми позами виявляють 
їхню реакцію на 
преображення Христа. 
Яків перекинувся задом 
наперед і прикрив свої очі 
руками. Іван впав 
посередині, так наче в 
глибокому поклоні. Петро 
стоїть на колінах, 
звернений  з піднятою 
правою рукою до Христа і 
ніби висловлює бажання 
побудувати три намети. 
Безлад одягу апостолів 
передає нам те сум'яття і 
почуття, яких вони 
зазнали, побачивши 
Христа.  
 Ікона празника 
привертає нашу увагу до 
події Преображення, а 
особливо до слави Бога, 
що відкрлася через 
Христа. Ця подія сталася у 
важливий момент 
служіння Христа, якраз 
коли Він вирушав у 
подорож до Єрусалиму. 
Незабаром Йому доведеться пережити знущання, 
страждання і смерть на Хресті. Проте славне 
світло Воскресіння відкрилося, для того щоб 
зміцнити Його учнів перед випробуваннями, які на 
них чекатимуть невдовзі. 
 Цей празник також символізує славний 
Другий прихід нашого Господа і панування 
Царства Божого, коли усі створіння преобразяться 
і наповняться світлом. 

Джерело: https://www.goarch.org/transfiguration  

Transfer of  the  
Icon of Christ“Not-Made-by-Human 

Hands” 
August 16 Gregorian 

August 29 Julian 

Перенесення «Нерукотворного» 
образу Господа Нашого Ісуса 

Христа 
16 серпня Григоріянський 

29 серпня Юліянський 

https://www.goarch.org/transfiguration
https://www.goarch.org/transfiguration
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We continue our series on the 20th century 
Ukrainian Martyrs  

 Ми продовжуємо друкувати серію про 
українських  мучеників 20 століття. 

Несхитний борець 

Священномученик Григорій (Хомишин) народився 
25 березня 1867 року в с. Гадинківці на 
Тернопільщині. Після закінчення Львівської 
Духовної Семінарії у 1893 р. прийняв Св. Тайну 
Священства. Поглиблював богословські студії у 
Відні (1894-1899), здобувши докторат. У 1902 р. 
Митрополит Андрей призначив отця на посаду 
ректора семінарії у Львові, а в 1904 р. домігся 
його іменування та рукоположив на 
Станиславівського Єпископа. У 1939 р. Владика 
Григорій був вперше заарештований НКВС. 
Удруге його затримали в квітні 1945 р. і вивезли 
до Лук'янівської тюрми в Києві. Кир Григорій 
лишається для Цереви прикладом мужності 
Христового воїна, витривалості у Божій правді в 
найважчих хвилинах життя. 
 Помер як мученик за віру 28 грудня 1945 
року у в'язничній лікарні НКВС м. Києва. 

" У київській в'язниці слідство вів слідчий Дубок. 
Був це страшний садист. Він переслухував і 
мене... Цей Дубок сам розповів мені, як він вбив 
Владику: " Ви, Хомишин, виступали проти 
комунізму?" Владика, як завше, відповів рішуче: "  
Виступав і буду виступати!". - " Ви поборювали 
радянську владу?" - " Поборював і буду 
поборювати!" Тоді Дубок зшаленів, схопив книги, 
написані Владикою, які лежали перед ним на 
столі, і тяжко бив ними Преосвященного по 
голові та де попало" 

Зі свідчень о. Петра Герилюка-Купчинського 

Unbending fighter 
 

Bishop and Martyr Hryhorii (Khomyshyn) was born 
on March 25, 1867 in the village of Hadynkivtsi, 
Ternopil District. After graduating from the L'viv 
seminary in 1893, he was ordained to the priesthood. 
He continued his theological studies in Vienna (1894
-1899), earning a doctorate. In 1902, Metropolitan 
Andrey Sheptytsky appointed Father Hryhorii rector 
of the Seminary in L'viv, and in 1904 he was or-
dained bishop of Ivano-Frankivsk. 
 In 1939, he was arrested for the first time by 
the NKVD. His second arrest was in April of 1945, 
after which he was taken to Kyiv's Lukianivska pris-
on. Bishop Hryhorii remained an example for the 
Church of the bravery of a soldier of Christ, showing 
perseverance in God's truth in the most difficult mo-
ments of life.  
 He died a martyr for the faith in the infirmary 
of the NKVD prison in Kyiv on December 28, 1945 
 
"At the Kyiv prison the interrogations were conduct-
ed by Interrogator Dubok. He was a horrible sadist. 
He investigated my case too This Dubok told me 
himself how he had killed the bishop: 'So you, 
Khomyshyn, spoke out against communism?' The 
bishop, as always, replied resolutely: 'I did and I 
will'. 'Did you fight against the Soviet authority? 
"Yes, I did and I will!' Then Dubok became outraged 
and grabbed some books written by the bishop, 
which lay on the table in front of him, and started 
cruelly beating His Excellency with them, on his 
head and everywhere else." 
- From the testimony of Father Petro Heryliuk-
Kupchynskyi. 
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Father-psalmist 
 

 Priest and Martyr Father Roman Lysko was 
born on August 14, 1914 in Horodok, L'viv District. He 
finished his theological studies at the L'viv Theological 
Academy. Possessing special poetic and artistic talents, 
he and his wife joyfully conducted youth ministry to-
gether. On August 28, 1941 he was ordained to the 
priesthood by Metropolitan Andrey (Sheptytsky). 
 He refused to sign a statement of conversion to 
Orthodoxy, remaining faithful to his Church and his 
people. On September 9, 1949 he was arrested by the 
NKVD and imprisoned in L'viv. Until 1956, according 
to information given after his family had been turned 
away many times, it was said that he died on October 
14, 1949 from paralysis of the heart. But many witness-
es report that they saw him in prison later, or they heard 
him singing psalms at the top of his lungs. It was report-
ed that they sealed him up, alive, in a wall.  
           He gave his life as a martyr for the faith.  
 
"He was imprisoned on Lontskyi Street. His mother 
brought him some packages. Sometimes his grandmoth-
er came from Zhulychi to visit him. At first the packages 
were accepted. The prisoner always had a right to thank 
the giver with the same card [with which the package 
was sent]. These cards were always sent back, even the 
bags in which they usually put packages. And there 
were always those cards, on which he wrote, 'Thank 
you. Many kisses,' and signed it. After the murder of 
Galan [a Communist agitator], they refused to accept 
the packages. But after six months when they started to 
accept packages again, then the relatives found a card 
with 'Thanks' and a signature written, but in a 
stranger's hand. It was a completely different handwrit-
ing." 

- From an interview with his niece Lidia Kupchyk 
  

Отець-псалмопівець 
 

 Священномученик Роман Лиско народився 
14 серпня 1914 р. у м. Городку на Львівщині. 
Закінчив теологічні студії у Львівській 
Богословській Академії. Маючи неабиякі здібності, 
поетичні й артистичні обдарування, разом зі своєю 
дружиною дуже радо працював із молоддю. 28 
серпня 1941 р. був рукоположений Митрополитом 
Андреєм (Шептицьким). Відмовився підписати 
згоду про перехід на православ'я, залишаючись 
вірним своїй Церкві і народові. 9 вересня 1949 р. 
був заарештований НКВС і поміщений в одну із 
львівських тюрем. У довідці, виданій після 
багаторазових звернень рідних аж у 1956 р., 
говорилося, що він помер 14 жовтня 1949 р. від 
паралічу серця, хоча багато очевидців свідчить, що 
бачили його у тюрмі пізніше, або чули, як він на 
повний голос співав псалми. Оповідали, що його 
живцем замурували в стіні. 
 Віддав життя як мученик за віру. 

" Перебував він " на Лонцького". Передачі носила 
йому мама, а також бабця приїжджала з Жулич. 
Передачі спочатку приймали. В'язень завжди мав 
право на тій карточці подякувати. Віддавалося 
назад карточку, віддавалося навіть той мішок, в 
якому була передача, і завжди була карточка, де 
він писав: "  Дякую. Цілую", і підписувався. Після 
вбивства Галана, передачі перестали приймати. А 
коли через півроку знову прийняли, то була така 
карточка, було написано: " Дякую", підпис,- але 
зовсім чужою рукою, зовсім іншим почерком". 

Із інтерв'ю племінниці Лідії Купчик 
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Станьте членами  Парафії св. Йосифа Обручника! 
Аплікаційні форми для заповнення можна взяти в 
церковній канцелярії  тел: 773 625 4805. 

Become a member of St. Joseph the Betrothed Church! 
Parish membership forms are available at our church office, 
telephone number: 773 625 4805. 
 

                News          Вісті 

Відвідини Хворих  

Просимо повідомити парафіяльних отців про 
потребу відвідин хворих у лікарнях чи вдома. 

Visitation of the Sick 
Please contact our parish clergy when a family mem-
ber requests a hospital or home visitation. 

Порядок Богослужень - Liturgical Schedule 
  

У Неділю - Sundays: 
 8:00am   Св. Літургія/Divine Liturgy   
 англійською/ in English 
 9:30am   Св. Літургія/Divine Liturgy   
 українською/ in UkrainianChildren’s 
  
У Свята - Holy Days: 
 9:00am   Св. Літургія/Divine Liturgy 
 6:30pm   Св. Літургія/Divine Liturgy 
  

Надвечір'я Свят - Eve of Feasts: 
 6:30pm   Велика Вечірня з Литією/Great Vespers, Litia 
  

Під час тижня - During the week:  
 9:00am   Св. Літургія/Divine Liturgy 
   

У Суботу - Saturdays: 
 9:00am  Св. Літургія/Divine Liturgy 
 в церкві/in church 
 5:00 pm  вечірня/Vespers 

SAVE THE DATE - UKRAINIAN EPARCHY OF  ST. NICHOLAS 

Banquet of Gratitude and Unity -  
October 18, 2020. More information to follow. 

ЗАРЕЗЕРВУЙТЕ ДАТУ - ЄПАРХІЯ СВ. МИКОЛАЯ УГКЦ 
Бенкет єдності і вдячності -  

18 жовтня 2020 року. Більше інформації 
згодом. 

Школа українознавства імені Митрополита Андрея Шептицького 
проводитиме реєстрацію учнів (передшкілля -10 клас) на 2020-2021 навчальний рік 22 і 29 серпня з 
10:00 год. ранку до 1:00 год. по обіді ) у нашому парафіяльному центрі на 2-у поверсі. Усім 
теперішнім і новим учням потрібно буде заповнити реєстраційну форму.  При реєстрації нових учнів 
просимо подати копію свідоцтва про народження дитини. Додаткову інформацію та відповіді на 
питання можна буде отримати під час реєстрації.  

Заняття розпочнуться 12 вересня. 

Готуємо Пироги... 
Наступного разу ми будемо робити пироги в 
середу, 26 серпня, о 6:00 веч нанашій 
парафіяльній кухні. Усіх запрошуємо приєдна- 
тися і разом готуфати цюсмачну  українськy 
страву, щоб  підтримати парафію! 

We ARE making pyrohy... 
The next time we will be making pyrohy is on 
Wednesday, August 26, at 6:00 pm in the Church 
Kitchen. All are welcome to come and make this 
Ukrainian dish to help benefit our parish! 

Martyr Myron 
Aug 17(G)  / Aug 30(J) 

 

Mученик Mирон 
17 серпня (Г) / 30 серпня 
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    This Week                   Цього Тижня 
 

Intentions 
 

SUN, AUG 16TH - TRANSFER OF THE ICON OF CHRIST “NOT-MADE-BY-HUMAN -HANDS” (G)  
VENERABLE ISAAC, DALMATUS & FAUSTAS (J) 
8:00 am  – Pray for the seniors of the Parish;  Special intention for 
Gerda & Olga 
9:30 am  – Pray for the sick and shut-ins of the parish; Pray for the 
youth of the parish; Health for: Volodymyr, Tatyana, Ariana,  
Aleksandria, Maksymylian, Lyudmyla, Nyna, Yuriy, Maria, Ivan, 
Zahariy Ivan, Oleh, Lesya, Sviatoslav, Olya, Dr. George; 
In memory: +Mykhailo, +Stefania, +Wolodymyr (Orysia); +Erica, 
+Margaret, +Unsoon, +Marion 
  

MON, AUG  17TH  -  MARTYR MYRON (G) 
7 HOLY YOUTHS OF EPHESUS (J) 
9:00 am - Health for Tetyana & Stefania; In memory: +Wasylyna 
Jurkiewicz 
  

TUES, AUG  18TH -  MARTYRS FLORUS & LAURUS (G) 
COMMEMORATION OF KYIV SOBOR CONSECRATION (J) 
9:00 am - In memory: +Volodymyr Bilanycz (H Bilanycz & Faм) 
6:30 pm  - Vespers 
  

WED, AUG 19TH  -  MARTYR ANDREW THE GENERAL & THOSE WITH HIM (G) 
TRANSFIGURATION OF OUR LORD JESUS CHRIST (J) 
9:00 am – Pray for the shut-ins of the parish 
6:30 pm – For needed grace  for Ruslan 
  

THUR, AUG 20TH -  PROPHET SAMUEL (G)                  
VENERABLE MARTYR DOMETIUS (J) 
9:00 am – In memory: +Anna Kucan 
  

FRI, AUG  21ST -APOSTLE THADDEUS; MARTYR BASSA (G) 
CONFESSOR EMILIAN OF CYZICUS (J) 
9:00 am – Pray for the hungry and homeless 
  
SAT, AUG 22ND - MARTYR AGATHONICUS (G)  
APOSTLE MATTHIAS (J) 
9:00 am –Special intention Natalka Mycyk 
In memory: +Joseph Mycyk, +Stanislava, +Jacob, +Roman, 
+Karen, +Roman (Irene Krainyk); +Vasyl Tenkanyuk, +Mykhailo, 
+Mykola, +Bohdan, +Natalia, +Mykola, +Bohdan, +Roman, 
+Vasyl, +Kateryna, +Maria, +Vasyl, +Mykhailo, +Anna, +Ivan, 
+Kateryna, +Paraska, +Stepan, +Anna, +Paraska, , +Natalia, 
+Yelena, +Aleksandr, +Nadiya, +Viktor, +Yevhenia, +Zoya, 
+Tamara, +Dmytro 
5:00 pm – Vespers 
  

SUN, AUG 23RD- - LEAVE TAKING OF DORMITION (G)  
MARTYR & ARCHDEACON LAWRENCE (J) 
8:00 am – Pray for the seniors of the Parish;  
For needed grace  for Ruslan 
9:30 am – Pray for the sick and shut-ins of the parish; Pray for the 
youth of the parish;  
Health for: Volodymyr, Tatyana, Ariana, Aleksandria, Nyna, 
Maksymylian, Lyudmyla, Yuriy; Dr. George; 
In memory: +Erica, +Margaret, +Unsoon, +Marion 

Candles for  August 2020 
 

Memorial Candles 
In loving memory of Yustin Seneta  
(Seneta Family) 
* In loving memory of Paul, Taras & Sandra 
Prohny (Family) 
Perpetual Oil Lamp 
* In loving memory of Nat & Dorothy Zabiaka 
& Families (E Goeters) 
Lady of Hoshiw Shrine 
* Health and birthday blessing for Peter 
(Family) 
* Special intention for Matt 
* Mother of God Shrine 
* In loving memory of Joseph Hajduk (Family) 
* Available 

Iconostas Icon Vigil  
 Christ the Teacher  
* In loving memory of  Bohdan Durbak 25 years 
*Special intention for all homeschoolers,  
students and parents 
Mother of God   
*In loving memory of Luba Palahniuk (Family) 
* Health for Andrea (Mom) 
St. Joseph the Betrothed  
*In loving memory of Wasylyna Jurkiewicz 
*Special intention for job seekers 
St. Nicholas the Wonderworker  
* Special intention for new moms 
* Special intenion for Ed 
Our Lady of Protection 
*Health & Blessings for Barbara Gawaluck.  
May the Blessed Mother take care of her 
(I. Szymanskyj) 
* Health for Dylan (Emily) 

 

 
 
 
 

Keep in your prayers:  
 Fr. Jim Karepin,  Lucille Maryniw, Olga Kykta, 
Gerda Bardygula, John Masley, Laura, Sean Patter-
son, Maria Lojuk, Rosalee, Anna Hajduk, Mark Law-
rin, Fr. Leonard, Josephine Bereza, Paul Lawrin, 
Reed Meersman,  Dr. George Podlusky, Marta 
Stadnyk,  Irena & John Skrypnyk, Mary Papinko, 
members of Spirit of St Joseph; Nurses,Doctors, First 
Responders, and our  clergy 



 

No  33  8 August 16,  2020 

Український Конґресовий Комітет Америки Відділ Іллинойс 

запрошує всю українську громаду 

прийняти участь в урочистому піднятті прапора України 

з нагоди 

ВІДЗНАЧЕННЯ ДНЯ НЕЗАЛЕНОСТІ УКРАЇНИ 

В НЕДІЛЮ, 23-ГО СЕРПНЯ 

Ласкаво запрошуємо отчів душпастирів і парафіян всіх храмів у громаді 

долучитися до 

святкування Дня Незалежності та до молитви за Україну при зазначених храмах. 

Заходи відбудуться біля храмів: 

Катедри св.о. Миколая - о 1:00 год. по полудні 

Православної Катедри св. Андрія Первозванного - о 12:00 год. полудня 

Греко-Католицької Церкви Непорочного Зачаття - о 1:00 год. по полуднi 

Католицької Церкви св. Йосифа Обручника - захід відбудеться всуботу,  

                               22-го серпня - о 10:00 год. ранком 

                          Задля безпеки просимо всіх вдягати маски 

 


